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Christ is Born! 
Dear Parishioners of St. Basil’s Church, as we move 
through the winter months of January, between the 
great feasts of Christmas and Easter, I would like to 
remind you that our parish remains alive, open, and 
active. Winter may slow us down physically, but it 

should never cool our hearts or our faith. 

Our parish is not only a place where we come on  

Sundays — it is a family. A family that prays together, 
works together, helps one another, and grows together 

spiritually. I warmly invite each of you to continue 
participating in our Sunday Divine Liturgies, which are 
the heart of our parish life, as well as in daily Liturgies, 

whenever possible. 

Please remember that the Sacrament of Reconciliation 
is available before each Divine Liturgy or by appoint-

ment. Confession is not only for special seasons — it is 
a gift that strengthens us, heals us, and helps us walk 

more faithfully with Christ. 

January is also a time when we build community 
through service and volunteering. I sincerely thank 

everyone who helps and invite others to join  

Pancake breakfasts, Perogy making and Perogy supper, 
parish events. These moments are not only about food 
— they are about creating an atmosphere of warmth, 
friendship, and belonging, where faith is lived in very 
practical ways. As we continue our journey, I ask you 

to pray fervently for Ukraine. Let us stand with 
Ukraine in prayer, compassion, and unity, trusting that 

the Lord hears the cries of His people and remains 
close to all who suffer.  Thank you for being part of St. 

Basil’s parish family. Your presence matters. Your 
prayer matters. Your service matters.  

With prayer and gratitude~ Fr. M 

Христос Рождається! Дорогі парафіяни нашого 
Храму, у ці зимові місяці січня, між великими святами 

Різдва і Великодня, хочу нагадати вам, що наша парафія 
залишається живою, відкритою та активною. Зима може 

трохи сповільнювати нас фізично, але вона ніколи не 
повинна охолоджувати наших сердець і нашої віри. 

Наша парафія — це не лише місце, куди ми приходимо 
в неділю, — це родина. Родина, яка молиться разом, 

працює разом, допомагає одне одному і зростає 
духовно. Щиро запрошую кожного з вас і надалі брати 

участь у недільних Божественних Літургіях, які є 
серцем нашого парафіяльного життя, а також, за 

можливості, у щоденних Літургіях. 

Нагадую, що Таїнство Покаяння доступне перед 
кожною Божественною Літургією або за домовленістю. 
Сповідь — це не лише для особливих періодів року; це 
дар, який укріплює нас, зцілює і допомагає нам вірніше 

ходити з Христом. 

Січень — це також час, коли ми будуємо спільноту 
через служіння і волонтерство. Щиро дякую всім, хто 
допомагає, і запрошую інших долучатися до пенкейк-
сніданків, ліплення вареників і служіння під час вечері 

та парафіяльні події. Ці моменти — не лише про їжу; це 
про створення атмосфери тепла, дружби та 

приналежності, де віра живиться дуже практичним 
способом. Продовжуючи нашу дорогу, прошу вас 
старанно молитися за Україну. Станьмо поруч з 

Україною в молитві, співчутті та єдності, довіряючи, що 
Господь чує крик Свого народу і перебуває близько до 
всіх, хто страждає. Дякую вам за те, що ви є частиною 

парафіяльної родини святого Василія. Ваша присутність 
має значення. Ваша молитва має значення. Ваше 

служіння має значення. З молитвою і вдячністю ~ о. М 

mailto:Stbasilpriest@gmail.com
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  ST BASIL’S LITURGICAL SCHEDULE  

    Time Feast or Intention, requested by 

18 January, 
32nd Sunday 
after Pentecost  
Zacchaeus 
Sunday  

9:00 AM  
9:30 AM 
10:00 AM 

 
 
 
 

2:30 PM 
8:00 PM 

Children’s Catechism 
Rosary  
Divine Liturgy for God’s Blessings for Cherevati Family  
followed by  K of C Pancake Breakfast 
 

Morden for all parishioners РІЧНІ ПАРАФІЯЛЬНІ ЗБОРИ  
Rosary—Jesus Prayer — Live stream on Facebook 

19 January, 
Monday  

5:00 PM 

 

6:00 PM 

8:00 PM 

Divine Liturgy for the soul of Grandmother Olga Bezkorovayna (Jan. 
19th. 2012) by Khomitskyy family  

Parish Council Meeting 

Rosary—Jesus Prayer —Live stream on Facebook 

20 January, 
Tuesday  

 

9:00 AM 

10:00 AM  
 

8:00 PM 

 
Divine Liturgy  for the soul of Bernard Boland by fellow countryman 
Pastoral/Renewal Committee Meeting 
 
Rosary—Jesus Prayer —Live stream on Facebook 

21 January, 
Wednesday 

 

5:00 PM 
 
6:00 PM 
8:00 PM 
 

 

Divine Liturgy  for the souls of  Ray Remillerd &  David Pinuta by 
UCWUC 

UCWLC Annual Meeting 

Rosary—Jesus Prayer —Live stream on Facebook 

22 January, 
Thursday 

 

9:00 AM 
 

8:00 PM 

Divine Liturgy for the soul of John Tokaryk (Jan. 2, 1999) by Family 

 

Rosary—Jesus Prayer —Live stream on Facebook 

23 January, 
Friday 

9:00 AM 
 
8:00 PM 

Divine Liturgy  for the soul of  David Pinuta by Eleane Baranyk  
 
Rosary—Jesus Prayer —Live stream on Facebook    

24 January, 
Saturday 

 
8:00 PM 

 
Rosary—Jesus Prayer —Live stream on Facebook 

25 January, 
Publican & 
Pharisee  

9:00 AM 
9:30 AM 
10:00 AM 
 
 
2:30 PM 
8:00 PM 

Children’s Catechism 
Rosary  
Divine Liturgy 75thBirthday Blessings for His Grace  

Metropolitan by Khomitski family  followed  by Coffee House by 
K of C  
Morden for all parishioners. Йорданські відвідини і 
благословення домівок 
Rosary—Jesus Prayer — Live stream on Facebook 
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Sympathies  
Our sincerest sympathies are extended to Yuliia & Serhii Morhun on the passing of  

Yuliia’s father +Viktor. May God grant him eternal rest in His Holy & Heavenly Kingdom 
and His blessings and strength to all  his family in the days ahead.   

Вічная Пам'ять! 

HAPPY  WEDDING  ANNIVERSARY!!! 
    МНОГАЯ ЛІТА ! 

Alina & Yegor Zakharovi 

      GOD’S BLESSINGS FOR   

       MANY MORE YEARS OF  

       LOVE & HAPPINESS ! 

God’s Blessings for your  

Happiest Birthday!!! 

Natalie Bereziak (18), 

Ivan Horodetskyy (18), 

Kristina Kasko (18), Alana (Kohanchuk) 

Maiden (19), Scott Wozny (22),  

Serhii Morhun (23), Alicia Wozny (24) 

                  МНОГАЯ ЛІТА !!! 

Ushers and Greeters       Welcome  

January 18, 25 –Gus & Pearl Groen 

Knowing Jesus is the best gift you can receive. His pow-

er and love can fill you when you encounter Him. 

Please join Father Mykhaylo for the Lectio Divina/

Catechism classes and the teachings of the church on 

Wednesdays at St. Basil’s 

Next School of Catechism / Lectio Divina will be on WEDNESDAY January 28th at 

6:40 PM— Let’s grow in our faith together.  Also we still keep on our online Zoom meeting    

Meeting ID: 860 6773 0650   Passcode: Jesus  

Tatsa counters  

January - Martin and Leona Nechwediuk and Phyllis 

Fedorchuk 

February- Gus and Pearl Groen and Gwen 

Dankewich 

March - Leona Solomon, Marylin Slobogian, and 

Noelle Richardson 

Church Custodians 

January—Andrii & Olha Danylyshyn 

Dear Parishioners, Please contact me, Diane Pinuta 

204-774-1350 to help clean the church for a month  

EPISTLE READING  Читання Апостола: якщо ви бажаєте читати раз у місяць в укр. м—прошу 

повідомити до офісу чи священика. Це буде завжди 3-тя неділя місяця.  Epistle readers:   

January 18 – Mariana  Korbylo, January 25—Martin Nechwediuk,   

February 1—Tony Sklar, February 8—Denys Lutsiv 

The Parish office is open according to this schedule: 

 Monday (January 19) and Wednesday (January 21) 
 Wednesday (January 28) and Thursday (January 29) 

                      from 5:00 PM to 8:00 PM.  
For any notices for the bulletin, please email to the parish office by Wednesday. 

Parish Office Email:  parish@saintbasilwpg.ca.  Parish Office: 204-837-4180        



4 

SANCTUARY LIGHT  burns eternally to indicate the presence of the Holy Eucharist. In the tabernacle.  

The Sanctuary light can be reserved , please contact the office at 204-837-4180. 

Health & Blessings for Family 

PEROGIES FOR SALE 
          Please call Phyllis at 204-832-0175 to buy your perogies.  

$8.00 per dozen for potato & cheese 

Choir Practicing  We will resume our Choir Practice in 2026.  

Tentative date Sunday February 8/26 in boardroom. All interested people are welcome! 

Choir leader—Cynthia Zimrose. Please contact at 204-888-7793 

HAMPERS FOR WELCOME HOME!!! Please consider to donate not perish-
able food to our parish Food bank  which is going to the Welcome Home. The 
hamper is located at the back of the church. One of the suggestions is a Gift 

Card for groceries; the recommended value is $20.00 So that is a great oppor-
tunity to help those less fortunate. +++Пожертва їжі для потребуючих у 

WELCOME HOME!!!!  Однією з пропозицій  є придбати Подарункову 
картку у продуктовий магазин; рекомендована вартість становить 20 

доларів, тож це чудова можливість допомогти потребуючим.  
Або, якщо ви бажаєте, у нас  є корзина позаду церкви, ви можете 

принести продукти, які можть довго зберігатися.   
THANK YOU FOR YOU LOVING HEART! 

Donation Envelopes 2026 are available at the entrance of the 

church on the table.  Please pick up your envelopes, Thanks 

Конверти для пожертв 2026 доступні біля входу в церкву на столі. 

Будь ласка, заберіть свої конверти, дякую 

CHILDREN’S LITURGY—every first Sunday of the month.  Renewal Committee 
suggested to continue to celebrate  Children’s Liturgy once a month. That will 
include the leading of responses by Youth (Veronica Hotel will be in charge), the 
reading of the Epistle (so if your child would like to read please notify parish 
office—Lesia Dukas). Also children will go with donation baskets—and when is a 
time will serve Coffee House  -  Дитяча Літургія у 1шу неділю місяця. Якщо 
ваша дитина хоче читати Апостол—повідомте офіс або мене.   

LAST WILL & TESTAMENT: Leaving a bequest is a process of giving a 

donation through your will. It is simply a distribution from your estate to a charita-
ble organization through your last will and testament. It can be as small or as large a 
donation as you wish. It is important that you talk to your lawyer about the process. 
In your kindness please remember St. Basil the Great Ukrainian Catholic Parish in 
your bequests and wills. If anyone wishes to make such a bequest in their will, the 
following clause may be included or added to a will: "I give, devise, and bequeath to St. Basil the Great 
Ukrainian Catholic Church at 202 Harcourt St, Winnipeg, MB, R3J 3H3 the sum of $________ (or ____% of 
my estate), to be used for the benefit of the church/ parish and it's needs and pastoral ministry. 

4 
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Sunday, January 18                                     32nd Sunday after Pentecost/ Sundaay of Zaccheus  

Tropar, tone 7: By Your cross You destroyed death;* You opened Paradise to the thief;* You 

changed the lamentation of the myrrh-bearers to joy,* and charged the apostles to proclaim* that 

You are risen, O Christ, our God,* offering great mercy to the world.   

Glory be to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit, now and for ever and ever. 

Amen.   

Kondak, tone 7: No longer shall the dominion of death be able to hold humanity,* for Christ went 

down shattering and destroying its powers.* Hades is bound.* The prophets exult with one voice.* 

The Savior has come for those with faith, saying:* “Come forth, O faithful, to the resurrection!”   

Prokimen, tone 7: The Lord will give strength to His people; the Lord will bless His people with 

peace.   

Verse: Bring to the Lord, O you sons of God; bring to the Lord young rams.   

Epistle: A reading from the First Letter of the Holy Apostle Paul to Timothy. (4: 9 - 15)   

Timothy, my son! You can depend on this as worthy of complete acceptance. This explains why 

we work and struggle as we do; our hopes are fixed on the living God who is the savior of all 

men, but especially of those who believe. Such are the things you must urge and teach. Let no 

one look down on you because of your youth, but be a continuing example of love, faith, and 

purity to believers. Until I arrive, devote yourself to the reading of Scripture, to preaching and 

teaching. Do not neglect the gift you received when, as a result of prophecy, the presbyters laid 

their hands on you. Attend to your duties; let them absorb you, so that everyone may see your 

progress.   

Alleluia Verses: It is good to give praise to the Lord; and to sing in Your name, O Most High. 

To announce Your mercy in the morning and Your truth every night. Alleluia Verses: It is good to 

give praise to the Lord; and to sing in Your name, O Most High. To announce Your mercy in the 

morning and Your truth every night. 

Gospel: Luke 19: 1 - 10 At that time Jesus was passing through Jericho. There was a man there 

named Zaccheus, the chief tax collector and a wealthy man. He was trying to see what Jesus 

was like, but being small of stature, was unable to do so because of the crowd. He first ran on 

in front, then climbed a sycamore tree which was along Jesus' route, in order to see him. When 

Jesus came to the spot he looked up and said, “Zaccheus, hurry down. I mean to stay at your 

house today.” He quickly descended, and welcomed him with delight. When this was observed, 

everyone began to murmur, “He has gone to a sinner’s house as a guest.” Zaccheus stood his 

ground and said to the Lord: “I give half my belongings, Lord, to the poor. If I have defrauded 

anyone in the least, I pay him back four-fold.” Jesus said to him: “Today salvation has come to 

this house, for this is what it means to be a son of Abraham. The Son of Man has come to 

search out and save what was lost.”   

Communion Hymn: Praise the Lord from the heavens, praise Him in the highest. Alleluia! Alleluia! 

Alleluia!  
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 Неділя 18 січня                          32- а Неділя по Зіс, Св, Духа/ Неділя про Закхея                                       

Тропар, глас 7: Знищив ти хрестом Твоїм смерть,* відчинив розбійникові рай,* 
мироносицям плач на радість перемінив* і апостолам звелів проповідувати,* що 
воскрес Ти, Христе Боже,* даючи світові велику милість. 

Слава Отцю, і Сину, і Святому Духові, і нині, і повсякчас, і на віки вічні. Амінь. 

Кондак, глас 7: Вже більше влада смерти не зможе людей держати,* зійшов бо 
Христос, знищивши і знівечивши сили її,* зв'язується ад, пророки ж однодушно 
радіють.* З'явився Спас тим, що вірують, промовляючи:* Виходьте, вірні,* до 
воскресіння. 

Прокімен, глас 7: Господь силу людям Своїм дасть, Господь поблагословить людей 
своїх миром. 

Стих: Принесіть Господеві, сини Божі, принесіть Господеві молодих баранців. 

Апостол: До Тимотея першого послання святого апостола Павла читання (4: 9 - 
15) Сину Тимотею! Вірне це слово й повного довір'я гідне. На це бо й трудимося 
та боремося, тому що ми поклали нашу надію на живого Бога, який є 
Спасителем усіх людей, особливо ж вірних. Це наказуй і навчай. Ніхто твоїм 
молодим віком хай не гордує, але будь зразком для вірних у слові, поведінці, 
любові, вірі й чистоті, Заки я прийду, віддавайся читанню, умовлянню та 
навчанню. Не занедбуй у собі дару, що був даний тобі через пророцтво з 
накладанням рук збору пресвітерів, Про це міркуй, будь увесь у цьому, щоб 
поступ твій усім був очевидний. 

Стихи на Алилуя: Добре воно прославляти Господа, і співати імені Твоєму, 
Всевишній.  

Звіщати вранці милість Твою, і ночами твою вірність.  

Євангелія: Від Луки 19: 1 - 10 Того часу проходив Ісус Єрихон. А був там 
чоловік, Закхей на ім'я; він був головою над митарями й був багатий. Він бажав 
бачити Ісуса, хто він, але не міг із-за народу, бо був малого зросту. Побіг він 
наперед, виліз на сикимор, щоб продивитися на нього, бо Ісус мав проходити 
тудою. Прийшовши на те місце, Ісус глянув угору і сказав до нього: “Закхею, 
злізай хутько, бо я сьогодні маю бути в твоїм домі." І зліз той швидко і прийняв 
його радо. Всі, бачивши те, стали нарікати та й казали: “До чоловіка грішника 
зайшов у гостину." А Закхей устав і до Господа промовив: “Господи, ось 
половину майна свого даю вбогим, а коли чим когось покривдив, поверну 
вчетверо." Ісус сказав до нього: “Сьогодні на цей дім зійшло спасіння, бо й він 
син Авраама. Син бо Чоловічий прийшов шукати і спасти те, що загинуло." 

Причасний: Хваліте Господа з небес, хваліте Його на висотах. Алилуя! Алилуя! 
Алилуя!  
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The Head of the Ukrainian Greek Catholic Church Delivers Medical Aid to 
Military Hospital in Cherkasy            

On January 10, His Beatitude Sviatoslav visited the Third Cherkasy City Emergency Medical Care Hospital, 
where he spoke with wounded soldiers and medical staff and learned about the work of the trauma department. 
During the visit, five functional beds for intensive care patients were donated. 

During the meeting, hospital director Oleksandr Fedoruk spoke about the medical facility’s capabilities and its 
comprehensive approach to the treatment and rehabilitation of wounded soldiers.  

“Today, we have an experienced team of doctors who have trained extensively, including abroad, which has 
enabled us to integrate modern technologies into our work. We perform joint replacements, including shoulder 
replacements, which are among the most complex in the human body. Not many hospitals in Ukraine perform 
such operations,” said Oleksandr Fedoruk. 

He emphasized that in 2025, the hospital completed renovations, primarily in the departments where military 
personnel are treated, to ensure proper conditions and modern equipment. At the same time, the implementation 
of such projects is only possible in cooperation with the city authorities, as the treatment of combat injuries is 
extremely costly and requires expensive implants and high-tech equipment. 

Addressing the medical staff, His Beatitude Sviatoslav expressed his gratitude for their daily work. 

“I visit many different hospitals, but here you can really feel the high level of professionalism of the team,” em-
phasized the Primate. 

He also drew attention to one of the biggest problems in treating combat wounds—the issue of infection and 
postoperative wound suppuration. 

“Sometimes we help our soldiers go abroad for treatment, and observe that in Europe there is a strong fear of so
-called trench infection. Our soldiers are isolated, undergo numerous tests, and do not undergo any procedures 
for weeks until the infection is overcome. And here we see that you have created the conditions they have 
abroad for them in Ukraine. Therefore, I thank you for such competent work. Continue to maintain this level,” 
said His Beatitude Sviatoslav. 

The Head of the UGCC also shared his personal experience, recalling that after studying at a medical school, he 
served as a military paramedic, which gave him a good understanding of the specifics of the work of medical 
professionals and their self-sacrifice. 

“Your experience in treating combat wounds is a unique treasury. My colleagues, with whom I once sat at the 
same desk, are now combat medics. They recall how, in the past, it took years for an international scientific 
journal to publish an article by a Ukrainian doctor. Now the whole world comes to us to learn from your experi-
ence. You have something to say not only to Ukraine, but to the whole world,” he emphasized, encouraging 
doctors to share their findings with the scientific community. 

His Beatitude Sviatoslav then discussed the issue of medical chaplaincy and comprehensive care for soldiers—
physical, spiritual, and mental. 

“During this visit, we had the opportunity to visit 
defenders from different areas. Their injuries were 
of varying degrees of severity. It was important for 
us to meet with them, talk to each of them, convey 
Christmas and New Year’s greetings, and wish 
them a speedy recovery,” shared the Head of the 
UGCC. 

At the end of the visit, five functional hospital beds 
were donated to the medical staff as a sign of sup-
port and the beginning of further cooperation. 

This is one of many initiative which Hie Be-
atitude Svyatoslav able to do with support 
of  Andrew’s Pence—collection which we 
had in our parish in December!  
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THE HOLY ROSARY (REFLECTION BY BISHOP WILLIAM WALTERSHEID) 

The following is a brief reflection by Bishop William Waltersheid, who governs the Catholic 
Diocese of Pittsburgh (October 7, 2025; https://diopitt.org/news/pope-leo-and-the-rosary).  

Our Holy Father, Pope Leo XIV, is following in the footsteps of his predecessor, Pope Leo 
XIII, in his love for and promotion of the Holy Rosary. Leo XIII reigned as pope from 1878 
to 1903. During his pontificate, he issued no fewer than twelve encyclicals on the Rosary. 

“[…] I invite you to pray the Rosary every day for peace in the world.” Pope Leo XIV also 
said: “The Rosary is one of the most powerful devotions entrusted to us by Our Lady, and 
in these turbulent times, it remains a sure path to peace, conversion, and deeper love of 
Christ.”  

As he repeated again and again, Our Holy Father is greatly grieved by the violent wars that 
affect so many people today in Ukraine, in the Holy Land, and in the many ways violence 
impacts families and nations. He teaches us that the Rosary is the “daily antidote to the poi-
son of noise, despair, and spiritual indifference.” He also called for a slow, deliberate pray-
er of the Rosary “thought by thought, bead by bead.” He emphasizes that the Rosary is the 
path to peace. He echoes the teaching of Pope St. John Paul II, who wrote that the Rosary, 
“although Marian in form, is Christological in nature”; it leads us through Mary to Jesus, her 
Son and Our Saviour. Pope Leo also underscored for us that the Rosary is a “chain that 
binds Satan,” offering a way to fight spiritual danger and restore peace. 

In his deep devotion and great wisdom, Pope Leo XIV has once again brought forth the 
power of the Rosary. Just as the Rosary eradicated the Albigensian heresy in the 
13th century, defeated the Ottoman Turks at the Battle of Lepanto in 1571, and ended the 
First World War, as Our Lady of Fatima promised in 1917, so too today the Rosary will heal 
human hearts and bring peace to the world. 

We should take up the Rosary again daily and especially pray together in our families, par-
ishes, and communities. As Father Peyton, the 20th-century apostle of the Rosary, reminded 
people, “The family that prays together, stays together.” Pope St John Paul II taught with 
great wisdom, “The future of the world and the Church pass through the family.” The Ro-
sary, in the family and for the family, has tremendous power to address the ills of our global 
and Church families. 

If we want peace, truth, love, and mercy in the world today, we should pray the Rosary. 
We can have our hearts healed, the hearts of leaders of nations turned to peace, and the 
world transformed by a culture of life and a civilization of love. “There is power in num-
bers who take up the Rosary of Our Mother.” (Most Reverend William J. Waltersheid; 
Auxiliary Bishop of Pittsburgh) 

Christ is born! 

Glorify Him! 

Reverend Deacon John (Ivas) Babick 

https://diopitt.org/news/pope-leo-and-the-rosary
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Special Invitation: Mass for All Healthcare Workers & World 
Day of the Sick   On Wednesday, February 11, 2026, at 7:00 PM, the 

five Catholic Arch/dioceses of Manitoba will come together at St. Gianna 
Beretta Molla Parish (15 Columbia Drive, Winnipeg) for a special Mass of 
Appreciation. Held on the 34th World Day of the Sick, this Mass is dedicat-
ed to honoring and praying for all those who work within our healthcare 
system including doctors, nurses, caregivers, chaplains, and support staff. 
Under the theme “The Samaritan's Compassion: Loving by Sharing the 
Pain of Others,” we seek to offer spiritual renewal to those who carry the 
burden of healing.  

Who is invited? All healthcare workers, their families, and the faithful of 
Manitoba. Healthcare workers of all faiths and backgrounds are cordially 
invited to join us for this time of prayer and solidarity. 

Concelebrants: Archbishop Murray Chatlain, Metropolitan Lawrence 
Huculak, Archbishop Albert LeGatt, Most Rev. Susai Jesu, OMI, and 
Bishop Andriy Rabiy. Special Presentation: During this event, the Bishops 
of Manitoba will present the new pastoral letter, "Finding Solace in Faith." This document serves as a guide for 
Catholics on end-of-life issues, providing essential information on how to navigate these moments with dignity 
and according to our Catholic faith. Please join us to honor those who serve and to seek God’s blessing for 
the sick and their healers. 

«Прийдіть до Мене всі втомлені й обтяжені, і Я облегшу вас» (Мт 
11, 28). Дорогі у Христі брати і сестри! 

Ми усі прибули сюди з різними історіями, досвідом, болем і 
надіями. Для когось це новий початок, для когось — 
вимушений крок, зроблений через війну, втрати й невпевненість 
у завтрашньому дні. Хочу, щоб ви знали: ви не самі. 

Наша парафія — це не лише храм і богослужіння. Це родина, 
яка прагне жити навколо Ісуса Христа. Тут ви завжди знайдете 
відкрите серце, уважне слухання, молитву і підтримку. Як 
священник і парох, я щиро запрошую вас бути активною 
частиною парафіяльного життя: приходити на Божественну 
Літургію, брати участь у спільній молитві, у парафіяльних 
заходах, волонтерстві та служінні. Підходять річні збори - і 
завжди нам бракує людей, які б хотіли мати певні зобов'язання у житті парафії.  

Прошу вас: не бійтеся приносити до Церкви всі свої турботи, проблеми, питання і радості. Церква — це 
місце, де можна говорити правду про своє життя. Я завжди відкритий до розмови, зустрічі, духовної 
підтримки. Тут немає “чужих” або “неважливих” проблем. 

Запрошую вас жити з Богом щоденно, черпаючи силу і надію з усіх ласк і Таїнств, які Церква нам 
пропонує: з Євхаристії, з Таїнства Покаяння, з молитви, зі слухання Божого Слова. 

Життя з Богом не забирає труднощів, але дає сенс, світло і внутрішню силу, щоб їх пройти. 

Також дуже прошу вас бути підтримкою один для одного. Ми всі проходимо різні етапи адаптації, і ніхто 
не має залишатися наодинці зі своїм болем. Разом ми можемо бути підтримкою, розрадою і знаком надії 
— тут, у Канаді. 

І водночас не забуваймо про Україну. Будьмо єдині в молитві, співчутті та конкретній допомозі тим, кому 
зараз найважче. Нехай наша спільнота буде голосом солідарності, віри і любові до Батьківщини та до 
кожного, хто страждає. 

Дорогі брати і сестри, ви потрібні нашій парафії, і наша парафія є для вас. 

Нехай Господь благословить ваш шлях, укріпить у вірі, наповнить серце миром і надією. А Пресвята 
Богородиця нехай покриє вас своїм материнським омофором. 

З молитвою і відкритим серцем, о. Михайло (Прошу поділіться цими словами з тими кому важко) 
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UNITE WITH UKRAINE - A PROJECT IF THE UKRAINIAN WORLD CONGRESS - will be holding an 

information and fundraising session for its project Securing Ukraine’s Sky Together in Winnipeg on Monday 

January 26, 2026 beginning at 6:00 PM at the Canadian Ukrainian Institute Prosvita located at 777 Pritchard 

Avenue.  The event, presented by Meest, will feature: 

* Serhiy Prytula, Founder of the Serhiy Prytula Charity Foundation 

* Oleksandr Yarmak, Senior Lieutenant of the Armed Forces of Ukraine and Commander of the Darknode 

Unmanned Aerial Systems Battalion, 412th Nemesis Brigade 

* Volodymyr Horodnychyi, Major of the Armed Forces of Ukraine and Senior Officer of the Civil–Military 

Cooperation Group, 412th Nemesis Brigade 

* Paul Grod, President of the Ukrainian World Congress 

The 412th Nemesis Brigade, the Ukrainian World Congress (UWC), and the Serhiy Prytula Foundation have 

launched Ukraine’s largest defense fundraising campaign to raise ₴1 billion (≈ $30 million USD). The goal: 

equip frontline units with interceptor drones, communications systems, and technical equipment to stop hos-

tile drones before they reach civilian areas. 

Advance tickets - by donation - can be acquired by using the WINNIPEG button located here: https://

unitewithukraine.ca/one-united-fundraiser or admission by donation at the door. 

UNITE WITH UKRAINE ПРОЄКТ СВІТОВОГО КОНҐРЕСУ УКРАЇНЦІВ (СКУ)  проведе 

інформаційну та благодійну зустріч на підтримку свого проєкту «Захистимо небо України разом» у 

Вінніпезі в понеділок, 26 січня 2026 року, початок о 18:00 у Канадському українському інституті 

«Просвіта», що за адресою: 777 Pritchard Avenue. Захід, представлений компанією Meest, включатиме 

виступи: 

Сергія Притули, засновника Благодійного фонду Сергія Притули 

Олександра Ярмака, старшого лейтенанта Збройних сил України, командира батальйону безпілотних 

авіаційних систем Darknode, 412-ї бригади «Nemesis» 

Володимира Городницького, майора Збройних сил України, старшого офіцера групи цивільно-

військового співробітництва 412-ї бригади «Nemesis» та Павла Ґрода, президента СКУ  

412-та бригада «Nemesis», СКУ та Фонд Сергія Притули розпочали найбільшу в Україні оборонну 

фандрейзингову кампанію з метою зібрати ₴1 мільярд (≈ 30 млн доларів США). Мета кампанії — 

забезпечити підрозділи на передовій дронами-перехоплювачами, системами зв’язку та технічним 

обладнанням для знищення ворожих дронів до того, як вони досягнуть цивільних районів. 

Квитки завчасно — за донатом — можна придбати, натиснувши кнопку WINNIPEG за посиланням: 

https://unitewithukraine.ca/one-united-fundraiser 

Також можливий вхід за донатом на місці. 
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Support Resources for Individuals and Families 
As part of our pastoral care, we would like to share the following support resources available 
in our community. 

As part of our pastoral care, we would like to share several mental-health and crisis support 
resources available in our community. Crises happen, and mental health challenges affect 1 in 
5 people in a significant way. Reaching out for help is a sign of strength. 

Family Support Centre 

650 Broadway Ave 

204-772-1923 Offers counselling and also specializes in Christian-based crisis and pregnancy support, providing 
compassionate, faith-centered care. 

Crisis Response Centre 

817 Bannatyne Ave 

204-940-1781  —drop-in walk in mental health or addiction clinic (open 24/7), as 
well as crisis line counselling, scheduled appointments, a crisis stabilization unit, a 
crisis response team,  as well as many other mental health and addiction treatment. 

—can refer to other services as needed. 
Klinic Crisis Line — 24/7 

870 Portage Ave 

204-786-8686  Trained and caring staff are available day and night to listen and support. Calls may last 45–60 
minutes. Klinic can also connect callers with many community resources—and offers drop in-person counselling 
services Monday through Saturday. 
Sara Riel Crisis Stabilization Unit 

204-237-7165 
Crisis / Warm Line (out of Sara Riel) 

204-942-9276  Founded by the Grey Nuns:  offers phone support, a crisis respite unit and counsellors that will 
come to your home. 
Manitoba Suicide Prevention & Support Line 

1-877-435-7171 
Youth Mobile Crisis Services: 

204-949-4777  Free (or on a sliding scale) short to mid term in-person 
counselling. 
Fort Garry Women’s Resource Centre: 

204-477-1123 
North-End Women’s Resource Centre 

204-589-7347 

Mount Carmel Clinic: 

204-589-9419 

Elmwood Community Resource 
Centre 

204-982-1720  

Aurora Family Therapy Centre 

204-786-9251 
Aulneau Renewal Centre 

204-987-7090. 
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UCWLC MEETING 

As we enter 2026 I would like to remind all 

the member's of the UCWLC that our next 

meeting will be on January 21, 2026 at 6pm 

following Divine liturgy at 5 pm, this is also 

our Annual meeting so please ensure that 

all reports are prepared so they can be pre-

sented at this time. For those members that 

are unable to attend please forward copies 

of your reports to me.  

Thank you and hope to see everyone on the 

21st of January! 

Linda Gardner 

UCWLC President 
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SUNDAY LITURGY 

9:00 a.m. Children’s Catechism 

9:30 a.m. Rosary 

10:00 a.m.  English/Ukrainian 

Office Hours (Weds& Thurs.) 

5:00 pm – 8:00 pm 

CONFESSIONS Before Liturgies 

BAPTISM By appointment 

FUNERALS   By arrangement 

MARRIAGES: By appointment at least 
six months in advance 

Basic Guidelines for Reception of Holy Communion  

You are a member of the Catholic Church; You have participated in the Sacrament of Con-

fession at least during the Easter or Christmas seasons this past year if not more frequently; 

You attend Divine Services regularly; Your lifestyle is consistent with the teaching of the 

Catholic Church; You have kept the Liturgical fast – no food at least one hour prior to the 

Divine Liturgy (water and medicine does not break the fast). You have been in church from 

the beginning of the service, or at least heard the Gospel. To the best of your ability, you 

are in the state of Grace. If for any of these or other reasons you cannot receive Holy Com-

munion, you are welcome to come for a blessing. Please indicate to the priest that you 

would like to receive his blessing. CƻǊ ǘƘƻǎŜ ǿƘƻ ŀǊŜ ŘƛǾƻǊŎŜŘ ŀƴŘ ƭƛǾƛƴƎ ŎƻƳƳƻƴ-ƭŀǿ ǘƘŜ 

{ŀŎǊŀƳŜƴǘ ƻŦ ǘƘŜ Iƻƭȅ 9ǳŎƘŀǊƛǎǘ Ŏŀƴƴƻǘ ōŜ ǊŜŎŜƛǾŜŘΦ ¸ƻǳ ŀǊŜ ǿŜƭŎƻƳŜ ǘƻ ŎƻƳŜ ŦƻǊ ŀ ōƭŜǎǎπ

ƛƴƎΦ όLŦ ȅƻǳ ŀǊŜ ŘƛǾƻǊŎŜŘ ǿƛǘƘ ŀ /ƘǳǊŎƘ ŀƴƴǳƭƳŜƴǘΣ ŀƴŘ ǊŜƳŀǊǊƛŜŘ ƛƴ ǘƘŜ /ƘǳǊŎƘ ȅƻǳ ŀǊŜ 

ƳƻǊŜ ǘƘŀƴ ǿŜƭŎƻƳŜ ǘƻ ǊŜŎŜƛǾŜ ǘƘŜ Iƻƭȅ {ŀŎǊŀƳŜƴǘǎΦύ  

PLEASE REMEMBER TO PRAY FOR: Dobrodiyka Olga, Dobrodiyka Tillie Z., Ed T., Stanley S, 
ALL UKRAINIANS in time of WAR, John S., Fran C, David K., Ed & Sylvia P., Mary P., Luba H., 
Jack M.,  Alexander Z., Virginia M., Mary I.Z., Bryce G, Alex Z., Shane M., Ruthie P., Ed T, 
Wayne G., Rose O., Charlene G., Natalie B , Olga B, John C., Adele H.,... and all members of our 
parish family and those who are not able to join actively in our community, your families, relatives, friends, 
neighbors, governments and armed forces, especially the shut-in or those in the hospitals, traveling, working or 
studying, nursing and senior homes, seeking God’s answer to their prayers or those rejoicing with God’s an-
swer; your spiritual fathers, those celebrating birthdays and anniversaries; those called to their eternal reward 
and for the family they leave behind; widows and widowers, orphans, homeless, those who love us and those 
who hate, use & hurt us; and all people who have asked us pray for them. Please, also in your kindness keep 
praying those daily for vocations to the priesthood and religious life. Remember to ask for special blessings to 
all Christian families and yourselves!   REMINDER for ŦŀƳƛƭƛŜǎ ƻŦ ƛƴŘƛǾƛŘǳŀƭǎΣ ǿƘƻ ŀǊŜ 
ŀŘƳƛǧŜŘ ǘƻ ƘƻǎǇƛǘŀƭ - LŦ ȅƻǳ ƻǊ ŀ ŦŀƳƛƭȅ ƳŜƳōŜǊ ƛǎ ŀŘƳƛǧŜŘ ǘƻ ƘƻǎǇƛǘŀƭ ŀƴŘ ȅƻǳ ǿƛǎƘ 
ǘƻ ƘŀǾŜ ŀ ǇǊƛŜǎǘ ǾƛǎƛǘΣ ǇƭŜŀǎŜ ōŜ ǎǳǊŜ ǘƻ ƘŀǾŜ ǎƻƳŜƻƴŜ Ŏŀƭƭ ƻǳǊ ǇŀǊƛǎƘ ǊŜŎǘƻǊȅ ƻŶŎŜ ǘƻ 
ƳŀƪŜ ǘƘƛǎ ǊŜǉǳŜǎǘΦ ¸ƻǳǊ ǇŀǎǘƻǊ Ƴŀȅ ƘŀǾŜ ƴƻ ƻǘƘŜǊ ǿŀȅ ƻŦ ƪƴƻǿƛƴƎ ǘƘŀǘ ȅƻǳ ŀǊŜ ƛƴ Ƙƻǎπ
ǇƛǘŀƭΣ ŀǎ ǇŜǊ ǇǊƛǾŀŎȅ ƭŜƎƛǎƭŀǝƻƴΦ 


